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(D) FS-Zulassung nur als komplette DORMA FS-Garnitur oder als Kombination aus 
DORMA FS-Einzelteilen, die gemaeß DIN 18273 eine abgestimmte Baugruppe bilden.

(GB) F-approval only as a complete DORMA F-set or as combination of individual 
DORMA FS-parts. Constituting an aligned assembly group according to DIN 18273.
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